Bepositnas 3Ttumonorusi cioa PAK (Probable etymology of the word
CRAYFISH)

Anexcanap Meanosuu ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AnHHOTanus. PaccMOTpeHO BEpOSITHOE MPOUCXOXKIEeHHE pycckoro ciioBa PAK.
IIpunoxkeH nepeBos CTaTbU ¢ PYCCKOTO sI3bIKA HA aHTJIMMCKHAMN.
Abstract. Probable origin of Russian word CRAYFISH is considered. Attached is a

translation of the article from Russian into English.

CHauasna moCMOTPUM MHEHUSI STUMOJIOTHUECKUX CIIOBapei.
Pak. Obwecnasanckoe cnoso, socxoosujee K orkws, nepgonauanvHoe 3HaueHue
C1068a paK — «mom, Kmo 6nueaemcsy.
IIpoucxoocoenue cnosa pax 6 smumono2uieckom oHaatn-croeape Kpoinosa I'. A.
Kommentapuii. PAK 5310 OPKDBI B mnpuaymaHHOM 3Ha4Y€HUH «mom, Kmo
eénusaemcsy. Huuem He o60cHOBaHHas (paHTa3usl.
Pak. Ouenv opesnee cnoso. Eco onudcauwium poouvem AGNANOMCSA TUMOBCKOE U
aamvluickoe «érkey — «xuew», 00JHCHO Oblmb, «pak» (camoil cmapoil opmou
e2o0 oOvlio *«orky) 3uauuno enauane «enugarowuucsy. Bnpouem, ecmv u Opyeue
00bsACHEeHUs.
*36e300uKoit nomeuensl cnoea, 6occo30anHtbvle, UCKYCCHIB8EHHO
80CCMANHOBIEHHbBIE YUEHbIMU.
IIpoucxoorcoenue cnosa pax 6 smumono2uieckom ciosape Ycnencrkozo JI. B.
KommenTtapuii. PAK »sto *OPK, rme 3Be3mouka cieBa 0003Ha4aeT CJIOBO
Hecywecmayloujee, TO €CTh BbIIIyMaHHOE ATUMOJIOTaMH.
pak I poo. n. -a, ykp., 61p. pax, pycck.-ycias. pakv, 00/e. pak, cepboxops. pdk,
cnogen. rak, poo. n. raka, vewt., cngy., noAvbCK., 8.-myxuc., H.-nydhc. rak He umeem
yoosnemeopumenbHol smumono2uu. llpeononoscenue o poocmee c¢ aum. érke
«08eubsl GOULb, Klewy, IMul. érce «Klewl KPYNHO20 po2amoz0 CKOmd, mpassiHdsl
80UIb, BUO JHCYKA», EFCél «UCNbIMbIBAMb HOWWYI0 00NbY) HeDEe3YKOPUSHEHHO 6
cemanmudeckom omuowenuu (bproxnep, KZ 45, 108, Ilpeoop. 11, 180; Mraoeros
556, M.-D. 1, 574). Conocmaenenue c Op.-uno. karkatas «paxy», karkaras
«uepuiasolily, epey. KopkKivog «paky, aam. cancer — mo xce (Ilpeobp., mam dice)
He Odaem Y0O081emeopUmenbHo20 00BACHEHUs OMCYMCMEUI0 HAYAIbHO20 K- CD.
Unvunckuii (POB 74, 126), komopslii co ceoeli cmopoHbvl conudicaem pax ¢ Jjum.

rakti, ranku «xonomo, KogvlpsmMbCs, Konamoy, amut. rakt — mo dce, aum. rakineti
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— mo dice, rankstis «nocnewnslil, moponiusslily. Beipasicenue on 3ndem, eoe paxu
3UMYIOM NPOUCXOOUM, NO CEll BEPOAMHOCIU, U3 A3bIKA PblOAKOE.
pak Il «uncmpymenm 013 uucmxu 0OMeHHOU neduy». Beposmmno, cesazano ¢ pax 6
oovlunom 3uay. CpasHenue ¢ 601e. poKdH, poedn «ckpeboky (Mnvunckuii, POB 74,
126 u cn.) Heoonycmumo, nomomy 4mo nocjieoHee 3aUMCMmE. U3 HO8.-2pey. POKAVI
«pybOanoxy, eped. PuKAvy — mo ice.
IIpoucxooicoenue cnosa pax 6 smumoniocuieckom onnatn-ciosape Pacmepa M.
Pak. Obwecnas. Imumonozus e ycmamoenena. Bo3mooicno, mozo dce KOpHs,
ymo sam. arcuare «useubamuocay, arcus «oyea, uzeud, KpususHa» (8 maxkom ciyiae
PaKk Hazean no uzocHymeim Kiewinam). Cesazvieaemcs ¢ Jnam. CANCer «paxy,
epeu. karkinos — morc. u m. 0., Ho He daemcs YO081EMBOPUMENLHO20 0OBACHEHUS
OMCYMCmeUs: Ha4aIbHOO K.
IIpoucxoorcoenue cnosa pax ¢ smumonozuieckom ciosape lllanckoeo H. M.
KommenTapuii. 31ech JOCTOBEpHBIM  SIBIIsIeTCA —  «Imumonozus  He
ycmanoenena». llonxon TOHSTEH — TEPEIUCTHIBAHUE UHOA3LIYHLIX CIOBape B
MOMCKax CJIOB, OTYACTH HamoMUHaromux aaHHoe. daHTazum Ha Temy «dyea, uzeuo,
KPUBU3HA» (PAK HA36AH NO U30ZHYMbIM KIEUIHAM).
UTO MOXHO CpaBHUTH C JIPYyrodl Takou ke ¢aHTa3hell — «3ITUMOJIOTHUEH» CIOBa
ITAVK.
Iayk. Dmo scueomHoe noiyyunIo ceoe HA38anue no U30ZHYMbIM JIANKAM. C1I080
nayk o00pazo8aHo MNPUCMABOYHLIM CHOCOOOM OM  CYUIeCMEUMENbHOO OKb,
POOCMBEHHO20 NAMUHCKOMY ANCUS — «uUMerowuti Kpusvie pyKuy.
IIpoucxoorcoenue cnosa nayk 6 smumono2uieckom oHatH-crosape Kpuoinosa I'. A.
Hayk. Brnuosxcnue x Hemy €108a HUYYMb HA HE20 He HOXO0XCU. DMO 2epedecKoe
«onkosy — «KpHOUOK», JNAMUHCKOE «UNCUS» — «CKPIOYEHHbIY ... Buoumo,
JHCUBOMHOE ObLIO HA36AHO MAK NO CEOUM UYENKUM U KPIOUKOBAMBIM JANKAM:
yueHvle Cuumarom, Ymo Haue «nayky npousouio om opesHetiuie2o «paxkvy; eciu
Mak, bl camu modiceme OOHAPYIHCUMb CXOOCMBO MedHcoy dmum «xkvy u memu
JIAMUHCKUM U 2pedecKUM CILOBAMU, KOMOpble 5 MObKO YUMo HA3BA.
IIpoucxooicoenue cnosa nayk 6 smumonocuieckom ciosape Ycenerckozo JI. B.
nayk poo. n. -d, ouai. nasok, naskd, apxawe. (Iloos.), omkyoa maxoice ndeen
«nayk» (cm.), ykp. nasyx, poo. n. -d, oap. nagyxk, op.-pyccK. naykv, Ycias. NaxKb,
bone. nasx (Mnaoenos 416), cepboxops. nayk, ciogen. pajok, pajak, pavok, ueut.
pavouk, cnsy. pavik, nonvck. pajgk, 6.-nyc., H.-nyoac. pawk, nonab. pojgk M3
*paokv ¢ npucmaskoti pa- om *okwv, komopoe (66udy Hanuuus y nayka Kpuevlx Hoz)
POOCMBEHHO 2pey. GYKOS M. «KPIOWOKY», AAMm. UNCUS «KPUBOUY», M. «KDIOK», ANCUS

«KpUBOPYKULLY, Op.-UHO. ankds m. «uzeub, kpiok», ankas cp. p. (mo oce), dicati,
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dcati «enemy, noopodnee cm. ykomo,; cp. bpanom, POB 23, 289; Kowmuan, 1dg.
Jb. 10, 228; Bynaxoseckuti, ZfsIPh 8, 109, Maxex, LF 63, 132; Vnenoex, Aind. Wb.
3 u cn.; Ilemepccon, AfsiPh 36, 150. Menee eeposmno cpasnenue c com. wahs
«Npespammblll, KPUBOU», UN-Wahs «0e3yKopusHeHHblL», Op.-UCTL. VANZT «IOHCHBILLY,
Op.-uHo. varicati «konebnemcsy, éonpexu Ilemepccony (mam oice).
IIpoucxoocoenue crnosa nayk 6 smumono2uieckom oHaatn-croeape Pacmepa M.
Iayk. Obwecnas. Obpazosano ¢ nomowwio npucmaeku na — om *okv (¢ uz on,
0 >y), moeo oice Kopusa, umo eped. ONKOS«kprouoky, nam. ancus «umerowuil
Kpusvle pyKuy», Op.-uHo. dcati «ccubaemy» u m.n. Ilayk nazean no ceoum
U30ZHYMBIM 1ANAM.

Ipoucxoorcoenue cnosa nayx 6 smumono2uieckom cirosape lllanckozo H. M.
Kommenrtapuii. [layk Ha3BaH no ceoum uzocnymuim nanam.

Pak Ha3BaH no uzocHymeim knewinam. Bomnpekn MHEHHMIO 3TUMOJIOTA, KJICIIHU

paka npsiMble, a He u30rHyTbie Puc. 1.

Puc.1. M3ornyras (B cepennne) U npsiMble (ClI€Ba U CIpaBa) «KJIEHIHW» pe3aKa
O0e «3TUMOJIOTHNY» HE UMEIOT OTHOIICHHUS K JIeHCTBUTENBbHOCTH. [Iponcxoxnenne

cioBa [TAVK paccmoTpeno B padore http://viXra.org/pdf/1809.0314v1.pdf .

ITponomxum paccmorpenne cioBa PAK. Ects eme Boipakenue CTATH PAKOM,
KOTOPO€ MOXHO IIOMNBITATBCA IPUBJIEYL K IOMCKY 3TUMosioruu. [lockonpky paku,
Opocaembie B KHUIISITOK, TPUHUMAIOT 3Ty XapaKTEPHYIO MO3Yy — C BBITSHYTBIMHU BIEPE]
COMKHYTBIMH KJICIIHSIMU W COTHYTBIM XBOCTOM, HAIOMHUHAIOIIMM OTTONBIPEHHYIO

3aaauny Puc. 2.

Puc. 2. [To3a paka
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9T0 ero IHOCJICAHAA OT4HasAHHAsA IIOIIbITKA cOexaTh HaszaJd — MOIIHBIM XBOCTOBBIM

PBIBKOM, TO €CTh no3a Oeecmea, B KOTOPOUM OH U Morudaet. 31ech 3TO BAPEHbBIN pax,
3aCTHIBIINM B TAKOM XapaKTEPHOM I103€.

Ho 310 peanvroe nabmoaeHne STUMOJIOTHIO HE pacKphIBaeT. UTo elie XapakTepHo
B €0 MMOBEJICHUU, MOTYIIIEE IMMOCTYKUTh €r0 HANMEHOBAHNEM ?

IMpepsaraemasi ITUMOJIOT U

Jlpyroii ero OTIMYNUTETLHON OCOOEHHOCTBIO SIBJISIETCS TO, YTO B CBAPEHHOM BHJIC
PAK cranoButcs spko KPACHbBIM, 1o ectb KPACUBBIM, nono6HbIM 3axo0swemy
KPACHOMY connbiiiky — PA. Ilpusmna mue meos npowanbhas Kpaca.

Orcroma m Bo3HHMKaeT 3Ta Mmemagopa — PA+K(ak). To ecTb BBICKa3bIBaHHE,
ABAEMOE B CIMUTHOM BHJIE U B COKpalleHUWU. UTO O3HA4YaeT B CBAPEHHOM BHJIE —
ysemom noooonwiti PA. 1 Bcs aTUMOIIOTHS.

JApyrue meragopbi

Coenobnast yacte PAKA, npesicraBiieHHast ero XBOCTOM, M3-3a €ro XapaKTepHOU
dopmbI onyumia Hanmenoanue — PAKOBA S IIIEMKA. Dto Toxke Metadopa, Tak Kak
HUKAKOU uieeti XBOCT HE SIBIIAETCS.

Kpome I103bI PAKA ectb u apyrue Metadopsl, OnpenenseMble €ro HeoObIYHbIM
noseaeHuem. PAK mennenno nomer BIIEPE], BbICTaBUB KIICIIHU WJIM CTPEMUTEIBHO
yoeraer 3A/IOM HAIIEPEJL (to ectb HA3AJI) MOIIHBIM XBOCTOBBIM pBIBKOM. [Ipu
ATOM JIa)K€ €r0 BBIJIBIXKHBIE nepuckonudeckue Tiaza IMO3BOJSIIOT €My CMOTPETh HE
TOJIbKO BIIepe], HO U Ha3zaa. To ecTh 0003peBaTh BCIO BEPXHIOW MOdycdepy, 4To s
JIOHHOTO cyiiecTBa Oosiee uem nocratouyHo. [lomooHoe yberanue HEOBBIYHO mis
BCEX JKMBOTHBIX, 3a MCKIIOYEHUEM CIIPYyTOB. B OBICTpOM ABMIXKEHHH, HAMPABICHHOM
HAOBOPOT, PAK pelicTByeT BONpekH OkKuaaeMomy noBeleHuro. [1oaToMy cXBaTUTh
ero ObiBaeT HempocTo. Metadopudyeckn pak Kak Obl SBJISIETCA CBOEro poja
TUCCUJICHTOM, HAXOJIAIIMUMCSI B HECOTJIACUM C IPYTMMU BUJaMHU. J[BUKEHHE B COTJIACHU
C PaKOM O3HAYAET €r0 HECOIJIACUE C APYTUMU KUBOTHBIMH.

Ortcrona u Bo3HuKaeT MeTadopudeckoe BeipakeHue «B corimacuu ¢ PAKOMy win
«ABbI PAK OJIOBPUJI». IlpeBpaTuBiieecss B SKOObI OECCMBICIICHHYIO CKOPO2OBOPKY
ABPAKAJIABPA http://vixra.org/pdf/1809.0274v1.pdf .

JIeficTBUTENBHO, HE 3Has €€ 3HAYEHUE, MOYKHO M OITUOUTHCS B TPOU3HOILICHHUHU.
Taxxe MyTIMBO OOBITPHIBATHCS U30BITOUHAS TUTYIATYPA, SKOOBI HE MOJIAI0IIEHCs

npousHomeHuto Puc. 3.
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Puc. 3. — [Nan-ataman-I'punman. . .-I'punxkuit! («Canpba ManuHOBKe)

Bo Bpemst ['KUII ObiBIIME MiiaMeHHBbIE KOMMYHHUCTBI, YCIIEBIINE MEPECHUACTb U
BOBpeMsi epeo0yThCsi, OECCTBIIHO YBEPsUIM MOOEAUTENCH, YTO JaxKe BBHITOBOPUTH 3Ty
ab0peBHaTypy HE B COCTOSIHMM. A eclii Obl aMEPUKAHCKUN TTEPEBOPOT MPOBAIUIICS, OHU
Obl C YECTHbIMH padybMMM TJIa3KaMH yTBepxkaaiu oOpaTtHoe. YUTo M 0OBACHSIET
HEO0OXOUMOCTh NEPUOANUECKUX MACCOBBIX YUCTOK PYKOBOJSIINX BEPXOB.

Eme onno BeipaxeHnue «kocoa PAK cBUCTHET» TOXXE€ O3HAYaeT MPOTHUBOPEUHE C

MPOTUBOMNONO0KHBIM 3HaueHnemM — HUKOI'JA.



Bepositnas 3Ttumonorusi cioa PAK (Probable etymology of the word
CRAYFISH)

Anexcanap Meanosuu ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AnHHOTanus. PaccMOTpeHO BEpOSITHOE MPOUCXOXKIEeHHE pycckoro ciioBa PAK.
IIpunoxkeH nepeBos CTaTbU ¢ PYCCKOTO sI3bIKA HA aHTJIMMCKHAMN.
Abstract. Probable origin of Russian word CRAYFISH is considered. Attached is a

translation of the article from Russian into English.

Let us first look at the opinions of etymology dictionaries.

Pak. Common Slavic word derived from ogkw,; the original meaning of the word

pax is 'one who imbibes'.

Origin of the word pax in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. PAK is OPKAbI in the invented meaning 'one who imbibes'. An
unsubstantiated fantasy.

Paxk. A very ancient croso. word. Its closest relative is Lithuanian and Latvian

erké «xnewy, pax (the oldest form was *ork) must originally have meant

'imbibing’. However, there are other explanations.

*An asterisk marks words recreated, artificially reconstructed by scholars.

Origin of the word pax in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

Comment. PAK is *OPK, where the asterisk on the left denotes a word that does
not exist, i.e. invented by etymologists.

pax | genitive -a, Ukranian, Belarusian pax, Russian-Church Slavonic paxw,

Bulgarian paxk, Serbo-Croatian pak, Slovene rak, genitive rdka, Czech, Slovak,

Polish, Upper Sorbian, Lower Sorbian rak. Has no satisfactory etymology. The

assumption of kinship with Lithuanian érké 'sheep louse, tick', Latvian érce 'cattle

mite, grass louse, bug species', ércét 'to feel aching pain' is semantically

unconvincing (Briickner, KZ 45, 108; Preobr. 1l, 180; Mladenov 556; M.-E. 1,

574). Comparison with Old Indian karkatas ‘crayfish', karkaras 'rough’, Greek

koprivoc ‘crayfish', Latin cancer — same (Preobr., ibid) does not provide a

satisfactory explanation for the absence of the initial x-; cf. Ilinsky (RFV 74, 126),

who brings pax closer to Lithuanian rakti, ranku 'to poke, pick, dig', Latvian rakt

— same, Lithuanian rakinéti — same, rankstis ‘hasty, hurried'. The expression o

sndem, 20e paku 3umyrom (he knows what real trouble is; literally 'he knows where

the crayfish are in the winter') probably comes from the language of the fishermen.
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pax |l 'blast furnace cleaning tool'. Probably related to pax in the ordinary sense.
The comparison with Bulgarian pokdn, poean 'scraper' (llinsky, RFV 74, 126 et
al.) is inadmissible, because the latter is borrowed from New Greek poxavi
'‘planer’, Greek poxavy — same.
Origin of the word pax in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Pax. Common Slavic. The etymology is not found out. Possibly the same root as
Latin arcuare 'to bend', arcus 'arc, bend, curve' (in this case, the crayfish is named
after the curved claws). Associated with Latin cancer ‘cancer', Greek karkinos —
same, etc., but no satisfactory explanation is given for the lack of an initial «.
Origin of the word pax in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. Here the reliable one is that the etymology is not found out. The
approach is clear: flicking through foreign dictionaries looking for words that partly
resemble the given one. A fantasy on the subject of 'arc, bend, curve' (the crayfish is
named after the curved claws).
Which can be compared to another such fantasy, the 'etymology' of the word /74 VK
(spider).
Ilayxk. This animal got its name from its curved legs: the word nayx is formed by a
prefix way from the noun okw, a relative of the Latin ancus 'having crooked hands'.
Origin of the word nayx in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
Ilayk. The words close to it do not resemble it at all. It is Greek onkos 'hook’, Latin
uncus ‘crooked'... Apparently, the animal was called so by its clingy and hook-like
legs: the scientists believe that our nayx came from the ancient paxks; if S0, you
can find out yourself the similarity between this xk» and those Latin and Greek
words which | just mentioned.
Origin of the word nayx in the etymology dictionary of L. V. Uspensky
nayk genitive -4, dial. nasok, naska, archang. (Podv.), whence also nasen 'spider’,
Ukranian nasyx, genitive -d, Belarusian nasyx, Old Russian nrayxs, Church
Slavonic naxkw, Bulgarian nasx (Mladenov 416), Serbo-Croatian nayx, Slovene
pajok, pajak, pavok, Czech pavouk, Slovak pawik, Polish pajgk, Upper Sorbian,
Lower Sorbian pawk, Polabian pojgk. From *ragkwv with the prefix pa- from *okw,
which (because of the spider's crooked legs) is related to Greek dyxoc masculine
'hook’, Latin uncus ‘crooked’, masculine 'hook’, apcus 'crooked’, Old Indian ankds
masculine 'bend, hook', ankas (same), dricati, asati 'bend'; see yxoms, cf. Brandt,
RFV 23, 289; Koshtial, I1dg. Jb. 10, 228; Bulachowski, ZfsIPh 8, 109; Machek, LF
63, 132; Uhlenbeck, Aind. Wh. 3 et al.; Petersson, AfsiPh 36, 150. Less likely are
comparisons with Gothic wahs 'morphed, crooked’, un-wahs 'immaculate’, Norse

vangr 'false', Old Indian vanicati 'wavering', contrary to Petersson (ibid).
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Origin of the word nayx in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Iayx. Common Slavic. Formed with the prefix na from *okv (¢ from on, 9 > y), the
same root as Greek onkos 'hook’, Latin ancus 'having crooked hands', Old Indian
dacati 'bend’, etc. Ilayk is named after its curved legs.

Origin of the word nayx in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. I1ayx is named after its curved legs.

Pax is named after its curved claws. Contrary to the etymologist's opinion, the

claws of the crayfish are straight, not curved (Fig. 1).

Fig.1. Curved (in the middle) and straight (left and right) claws of the cutter
Both 'etymologies' are irrelevant. The origin of IIAYK is examined in

http://viXra.org/pdf/1809.0314v1.pdf.
Let us continue our consideration of the word PAK. There is also the expression

cmamso paxom (get on all fours), which we can try to involve in the search for an
etymology, because crayfish thrown into boiling water assume this characteristic pose
with their claws stretched forward and their tail bent, resembling a protruding butt (Fig.

2).

Fig. 2. Crawfish pose

This is the crayfish's last desperate attempt to escape backwards with a powerful
tail tug, a pose of flight in which it dies. Here it is a boiled crayfish, frozen in this
characteristic pose.

But this actual observation does not reveal the etymology. What else is

characteristic of its behaviour that could serve as its name?
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Proposed etymology

Its other distinctive feature is that when cooked, the crayfish turns bright red, i.e.
beautiful, like a setting red sun PA. Illpusmmna mne meos npowanvras kpaca (I am
pleased with your parting beauty).

Hence comes this metaphor, PA+K(ax), i.e. the statement given in a fused form
and in abbreviation, which means the colour similar to PA in a cooked form. And that's
the whole etymology.

Other metaphors

The edible part of the crayfish, represented by its tail, has been given the name
paxosas wetika (crayfish neck) because of its characteristic shape. This too is a
metaphor, as the tail is not a neck.

Apart from the POSE OF THE CRAWFISH, there are other metaphors defined by
its unusual behaviour. A crayfish crawls slowly FORWARD with its claws out, or
rapidly runs BACKWARDS with a powerful tail tug. Even its retractable periscopic
eyes enable it to look not only forward but also backward, i.e. to observe the entire
upper hemisphere, which is more than sufficient for a bottom-dwelling creature. Such
running away is UNUSUAL for all animals, with the exception of octopuses. In a swift
reverse movement, the crayfish acts CONTRARY TO the expected behaviour, so
capturing it can be difficult. Metaphorically, a crayfish is a kind of dissident, in
disagreement with other species. To move in agreement with a crayfish means it
disagrees with other animals.

Hence the metaphorical expression ¢ coeracuu ¢ paxom (in harmony with crayfish)
or abwt pax oooopun (if only crayfish would approve), which has become a supposedly
meaningless shorthand ABRACADABRA (http://vixra.org/pdf/1809.0274v1.pdf).

Indeed, one could mispronounce it without knowing its meaning.

Excessive titularity, supposedly impossible to pronounce, is also jokingly played

around (Fig. 3).

During the State Emergency Committee, the former fervent communists, who had
time to sit up and shift their ground in time, shamelessly assured the victors that they

could not even pronounce the acronym. And if the American coup had failed, they
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would have claimed the opposite with honest crayfish eyes. Which explains the need for
periodic mass purges of the top leadership.
Another expression, koeoa pax ceucmuem (When pigs can fly; literally ‘when the

crawfish whistles'), also means a contradiction with the opposite meaning — NEVER.



